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1. Gyldighed 

SEAS-NVE’s generelle indkøbsbetingelser skal gælde alene, så-

ledes at Sælgers Salgs- og leveringsbetingelser skal betragtes 

som ikke eksisterende. Fravigelser af SEAS-NVE’s generelle ind-

købsbetingelser er kun gyldige, såfremt disse er skriftligt aftalt 

mellem SEAS-NVE og Sælger. 
 

2. Tilbudsgivning 

Sælgers tilbud skal afgives skriftligt. Angiver SEAS-NVE’s fore-

spørgsel eller Sælgers tilbud ingen acceptfrist for tilbuddets gyl-

dighed, bortfalder tilbuddet, såfremt SEAS-NVE’s accept ikke er 

kommet frem til Sælger senest 90 kalenderdage fra tilbuddets 

datering.  

 

3. Pris 

3.1   Alle priser er faste og opgives i DKK eksklusiv moms, men 
inklusive alle på leveringstidspunktet gældende skatter og afgif-

ter. 

3.2   Priser er inklusive levering samt evt. montering, idriftsættelse, 

afprøvning, dokumentationsmateriale og certifikater, oprettelse 

af sikkerhedsstillelser samt alle nødvendige ydelser indtil kom-

plet og fejlfri levering har fundet sted. 

 

4. Betaling 

4.1 Faktura fremsendes efter levering. 
4.2 Betaling sker på forfaldsdagen, der med mindre andet er aftalt, 

er løbende måned + 30 dage fra fakturadato, forudsat modta-

gelse af fyldestgørende og korrekt faktura. 

4.3 Sælger må ikke forud fakturere, med mindre det er aftalt 

skriftligt. 

4.4 Såfremt forsinket betaling skyldes forhold som nævnt under 

pkt. 12.2., udskydes forfaldstiden med den tid, som hindringen 

varer, eller indtil begge parter er berettiget til ansvarsfrit at an-

nullere Indkøbsordren. 

4.5 Hvis betaling sker efter forfaldsdag, er Sælger berettiget til at 
beregne renter, af det forfaldne beløb i henhold til Rentelovens 

bestemmelser. 

 

5. Ejendomsforbehold 

5.1. Leverancen skal leveres fri for ejendomsforbehold og i øvrigt 

være ubehæftet. 

5.2. Leverancen må ikke være produceret eller leveret under 

sådanne omstændigheder, at tredjemands immaterielle ret-

tigheder krænkes ved SEAS-NVE’s brug af leverancen til det af-
talte eller forudsatte formål.  

 

6. Levering 

6.1. Levering sker Delivered Duty Paid (DDP) - Incoterms 2010, til 

den af SEAS-NVE angivne leveringsadresse. 

6.2. Levering foretages inden for SEAS-NVE’s normale arbejdstid, 

der kan oplyses på forespørgsel.  

6.3. Leveringsstedet vil være angivet i Indkøbsordren. Hvis leve-

ringsstedet ikke fremgår entydigt af Indkøbsordren, skal Sælger 

søge stedet fastlagt ved henvendelse til SEAS-NVE. SEAS-NVE 
er berettiget til efter accepteret Indkøbsordre, at foretage min-

dre justeringer vedrørende leveringsstedet. Sælger skal i rime-

lig tid inden levering, skriftligt orienteres om sådanne justerin-

ger. 

6.4. Sælger er forpligtet til at levere til det aftalte leveringstids-

punkt. 

6.5. Sælger skal uden ugrundet ophold skriftligt meddele SEAS-NVE 

om ændringer i leveringstiden. En sådan meddelelse fritager ik-

ke Sælger, for dennes forpligtelser i henhold til Indkøbsordren. 
6.6. Såfremt forsinket levering skyldes forhold som nævnt under 

pkt. 12.2, udskydes leveringstiden med den tid, som hindringen 

varer. 

6.7. Hvis Sælger ikke leverer i rette tid og dette ikke skyldes force 

majeure, er SEAS-NVE berettiget til konventionalbod. 

6.8. Konventionalboden beregnes fra den dag, hvor levering skulle 

have fundet sted, og udgør 1,0 % pr. kalenderdag forsinkelsen 

varer, beregnet af den del af den aftalte købesum, som dækker 

den del af leverancen, der på grund af forsinkelsen ikke kan ta-

ges i brug som forudsat. Konventionalboden kan maksimalt 

udgøre 20 %. 

6.9. Såfremt leverancen leveres med væsentlige mangler, 

beregnes erstatningen frem til det tidspunkt, da den væ-

sentlige mangel er afhjulpet ved reparation eller omleve-

ring, jf. pkt. 10.5. 
6.10. Betaling af konventionalbod i forbindelse med overskridelse 

af én termin, medfører ikke fritagelse for eller nedsættelse 

af sanktioner, ved overskridelse af efterfølgende terminer. 

Sælger er således forpligtet til for egen regning, at indhen-

te indtrufne forsinkelser inden efterfølgende terminer. 

6.11. SEAS-NVE’s afståelse fra at kræve konventionalbod, 

danner ikke præcedens eller er præjudicerende for SEAS-

NVE’s øvrige beføjelser. En eventuel konventionalbod fra-

drages i betalingen.  

  
7. Produktdokumentation 

7.1. Sælger skal levere al relevant dokumentation, certifikater 

m.v. der er nødvendig for installation, idriftsættelse og 

brug af det leverede. 

7.2. Denne dokumentation er en del af leverancen, og skal 

foreligge på dansk eller engelsk. 

7.3. Alle tegninger og tekniske dokumenter, der udleveres før 

eller efter Indkøbsordrens afgivelse, er SEAS-NVE’s ejen-

dom. 
7.4. Ved Sælgers ophør med at drive virksomhed eller ved 

indstilling eller overdragelse af produktionen af det levere-

de, er Sælger pligtig til at udlevere dokumentation, som 

sætter SEAS-NVE i stand til at anvende, vedligeholde eller 

fremskaffe reservedele til det leverede. 

 

8. Myndighedskrav 

8.1 Sælger skal sørge for, at leverancen opfylder alle gældende 

danske myndighedskrav. 

8.2 I den udstrækning SEAS-NVE kan påvise, at ændrede 
myndighedskrav gør gennemførelsen af leverancen mindre 

omkostningsfuld, vil SEAS-NVE kunne kræve købesummen 

nedsat tilsvarende. 

 

9. Produktændringer 

    Såfremt Sælger ønsker at foretage ændringer i aftalte 

specifikationer, kan dette kun ske efter forudgående skrift-

lig aftale med SEAS-NVE. 

  
10. Mangler og reklamation 

10.1. Ud over den sædvanlige modtagekontrol (kontrol for 

transportskader, rette mængde m.v.) har SEAS-NVE ingen 

undersøgelsespligt, men mangler der konstateres, skal dog 

meddeles Sælger, uden ugrundet ophold efter manglen er 

konstateret.  

10.2. Det leverede anses kun for at være mangel frit, hvis det: 

A) er egnet til de formål, til hvilke leverancer af den an-

givne beskrivelse sædvanligvis vil blive anvendt, B) er eg-

net til de særlige formål, som Sælger udtrykkeligt eller stil-
tiende er blevet gjort bekendt med på tidspunktet for Ind-

købsordrens afgivelse, C) har den kvalitet, der svarer til en 

prøve eller model, som Sælger har forelagt SEAS-NVE, D) 

er emballeret eller pakket på en måde, der er sædvanlig 

for en sådan leverance, eller, hvor en sådan måde ikke fin-

des, på en måde, som er forsvarlig for at bevare og be-

skytte leverancen, E) i øvrigt er som aftalt eller med føje 

forudsat af SEAS-NVE. 

10.3. Har SEAS-NVE ikke inden 2 år, eller længere hvis foreskre-
vet ved lov eller anden handelssædvane, efter levering 

meddelt Sælger, at SEAS-NVE vil påberåbe sig en mangel, 

kan SEAS-NVE ikke senere gøre den gældende, medmindre 

Sælger har påtaget sig, at indestå for genstanden i længe-

re tid eller har handlet i strid med almindelig hæderlighed. 

Hvis dele af eller hele leverancen udskiftes inden for den 

førnævnte periode, løber der for de udskiftede dele, hhv. 

for hele leverancen, en ny tilsvarende reklamationsperiode.  
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10.4. Lider leverancen eller dele deraf af en mangel, kan SEAS-NVE 

gøre mangelbeføjelser gældende iht. Købelovens bestemmelser. 

SEAS-NVE er kun forpligtet til at acceptere reparation, såfremt 
Sælger godtgør, at denne løsning er lige så god for SEAS-NVE 

som omlevering. SEAS-NVE kan fastsætte en rimelig frist, inden 

for hvilken Sælger skal opfylde ovennævnte forpligtelser. 

10.5. Foretager Sælger ikke omlevering eller reparation inden den i 

pkt. 10.4 fastsatte frist, eller viser det sig, at leverancen selv 

efter omlevering eller reparation, er behæftet med væsentlige 

mangler, kan SEAS-NVE uden yderligere varsel annullere Ind-

købsordren helt eller delvist. 

10.6. Lider leverancen af en mangel og bestemmelserne i pkt. 10.5 
ikke tages i anvendelse, kan SEAS-NVE, uanset om leverancen 

er betalt, kræve et forholdsmæssigt afslag i købesummen. Det-

te udregnes efter værdien af det faktisk leverede på leverings-

tidspunktet, og den værdi, som en tilsvarende mangelfri leve-

rance ville have haft på dette tidspunkt. 

10.7. Er der mangler ved dele af det leverede, kan SEAS-NVE udøve 

ovenstående beføjelser, for så vidt angår den del af det levere-

de, der som følge af manglen ikke kan tages i anvendelse som 

forudsat. 

10.8. SEAS-NVE kan kræve erstatning af Sælger for det tab, der er 
lidt som følge af manglen, uanset om Indkøbsordren annulleres 

eller fastholdes. 

 

11. Sikkerhedsstillelse 

11.1. Eventuel sikkerhedsstillelse skal stilles som anfordringsgaranti 

uden vilkår i form af bank- eller forsikringsgaranti i anerkendt 

og af SEAS-NVE godkendt selskab, og må ikke være forsynet 

med udløbsdato. Sikkerhedsstillelser opfattes som en del af le-

verancen. Sikkerhedsstillelsen skal være modtaget hos SEAS-
NVE senest fjorten dage efter bekræftet Indkøbsordre, og forin-

den betaling vil finde sted. 

11.2. På anfordring af SEAS-NVE stiller Sælger en sikkerhed svarende 

til 10 % af købesummen til sikkerhed, for opfyldelse af samtlige 

forpligtelser i henhold til den bekræftede Indkøbsordre (afta-

len), med efterfølgende ændringer og tillægsaftaler, herunder 

også garantiforpligtelser. Sikkerheden frigives to år efter leve-

ring, medmindre SEAS-NVE forinden har fremsat krav mod 

Sælger. 

11.3. For eventuel forudbetaling stiller Sælger en sikkerhed svarende 
til forudbetalte beløb. Denne sikkerhed frigives i takt med god-

kendt levering. SEAS-NVE er aldrig forpligtet til at iværksætte 

forudbetaling, før SEAS-NVE har modtaget sikkerhedsstillelsen. 

11.4. Sikkerhedsstillelser frigives først ved SEAS-NVE’s skriftlige 

bekræftelse af dette over for garantistiller. Sikkerhedsstillelser 

forfalder til betaling ved SEAS-NVE’s skriftlige påkrav over for 

Sælger eller garantistiller.  

 

12. Ansvarsbegrænsning 
12.1. Parterne hæfter ikke for driftstab, avancetab eller andet 

tilsvarende indirekte tab i anledning af Indkøbsordren. 

12.2. En part er ikke erstatningsansvarlig for manglende opfyldelse, 

af sine forpligtelser i henhold til Indkøbsordren, såfremt han 

kan godtgøre, at opfyldelse er umulig på grund af force majeu-

re, herunder omstændigheder, der er indtruffet uden hans 

skyld, over hvilke han ikke er herre, og som han i øvrigt ikke 

kunne forudse eller tage i betragtning på tidspunktet for udste-

delse eller accept af Indkøbsordren. Som eksempel på sådanne 

force majeure begivenheder kan nævnes generel varemangel 
(artsumulighed), krig, ildsvåde, strejke og lockout af mere ge-

nerel karakter (lokale strejker og lockouts accepteres ikke som 

force majeure) samt usædvanlige naturbegivenheder.   

12.3. Enhver af parterne er berettiget til, ved skriftlig meddelelse til 

den anden part, at hæve købet (Indkøbsordren) hvis dens op-

fyldelse forsinkes med mere end 30 kalenderdage, eller må an-

ses for umulig grundet nogen af de forannævnte omstændighe-

der.  

12.4. Det påhviler den part, som ønsker at påberåbe sig force 
majeure, omgående skriftligt at underrette den anden part, om 

dens opståen og forventede ophør, samt ved ophør skriftligt at 

meddele dette.  

 

13. Produktansvar 

 For produktansvar gælder de til enhver tid gældende regler i 

dansk ret. I det omfang intet andet følger af ufravigelige rets-

regler, er Sælger ikke erstatningsansvarlig for SEAS-NVE’s 

driftstab, avancetab eller andet tilsvarende indirekte tab. Så-

fremt tredjemand imidlertid rejser krav mod SEAS-NVE 

som følge af, at Sælgers leverance har påført tredjemand 

et driftstab, anvancetab eller andet tilsvarende indirekte 
tab, der er erstatningspligtigt i henhold til dansk ret, kan et 

sådant erstatningskrav uagtet ovennævnte ansvarsbe-

grænsning af SEAS-NVE videreføres til Sælger. 

13.1. Sælger er forpligtet til at tegne og opretholde fornøden 

Erhvervs- og produktansvarsforsikring i et anerkendt for-

sikringsselskab, og at opretholde forsikringsdækning i 

mindst 10 år fra tidspunktet for leverancen. Efter anmod-

ning fra SEAS-NVE, skal Sælger dokumentere, at forsikrin-

gen er i kraft på de anførte vilkår. 
 

14. Kvalitetssikring 

14.1. Sælger skal på SEAS-NVE’s foranledning kunne dokumen-

tere sin kvalitetsmæssige formåen. 

14.2. SEAS-NVE kan til enhver tid besigtige Sælgers lokaliteter, 

med henblik på konstatering af produktionens fremdrift og 

leverancens kvalitet. Sælger er forpligtet til, at sikre SEAS-

NVE en tilsvarende inspektionsmulighed hos Sælgers un-

derleverandører. 

14.3. Manglende overholdelse af de stillede kvalitetssikringskrav 
betragtes som misligholdelse af Indkøbsordren. 

 

15. Underleverandører 

 Anvender Sælger underleverandører til væsentlige dele af 

leverancen, skal deres navne fremgå af tilbudsmaterialet. 

Opgivne underleverandører kan ikke udskiftes uden SEAS-

NVE’s skriftlige samtykke. Sælger skal på SEAS-NVE’s for-

anledning dokumentere eventuelle underleverandørers ev-

ne og hensigt til at udføre underleverancen. 
 

16. Overdragelse af rettigheder 

 Sælger er alene berettiget til at overdrage retten til 

købesummen, såfremt der sker overdragelse af den fulde 

købesum, og denne overdragelse sker til Sælgers pengein-

stitut. 

 

17. Tvister 

17.1. Enhver tvist mellem SEAS-NVE og Sælger om leverancer 

eller forståelse af Indkøbsordrens indhold eller omfang af-
gøres efter dansk ret og efter SEAS-NVE’s valg enten ved 

Retten i Holbæk eller ved en voldgiftsret nedsat af Det 

Danske Voldgiftsinstitut, efter de for voldgiftsinstituttet 

gældende procedureregler eller alternativt, og hvis rele-

vant, at indbringe tvisten for Voldgiftsnævnet for Bygge- 

og Anlægsvirksomhed. 

17.2. Såfremt SEAS-NVE i anledning af ydelser erlagt af Sælger i 

henhold til Indkøbsordre bliver sagsøgt af tredjemand, kan 

SEAS-NVE, uanset ovenstående voldgiftbestemmelse – 
inddrage Sælger under et sådant søgsmål. 


